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Protezione al massimo livello
Filtro di controlavaggio GF JRGURED Combi DN25-50
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Panoramica delle caratteris-
tiche principali

Per impianti di acqua potabile affidabili e durevoli

La nuova combinazione filtro di controlavaggio-riduttore di pressione protegge in modo affidabile il 
vostro impianto domestico dalle particelle estranee provenienti dalla rete idrica pubblica e garantisce, 
allo stesso tempo, una pressione costante dell’acqua. Rubinetteria e apparecchi potranno funzionare a 
lungo, aumentando la durata di vita dell’intero impianto.

	Dimensioni DN 25, 32, 40, 50 (1-2“)

	Impostazione di fabbrica 4 bar, intervallo di regolazione 2–6 bar

	Filtro con dimensione delle maglie di 100 µm 

	Dispositivo automatico di controlavaggio installabile in un secondo 

momento

	Tecnologia di controlavaggio con momento angolare

	Acqua filtrata anche durante il controlavaggio

	Inserto del filtro sostituibile

Una combinazione 
vincente

Filtro di controlavaggio GF JRGURED Combi
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Corpo
in bronzo rosso

Rete del filtro
da 100 µm in acciaio inossida-
bile

Manopola di comando
per il controlavaggio manuale

Tazza del filtro 
trasparente in plastica di 
alta qualità

Impostazione della pressione 
secondaria desiderata

Indicatore mensile 
come promemoria 
per il successivo 
controlavaggio

Scarico libero
Protezione dalla contam-
inazione di ritorno e da 
spruzzi d’acqua



GF JRGURED Combi filtro di controflusso con PRV
- Include: valvola riduttrice di pressione JRGURED combinata e filtro di controflusso a maglia fine (100 μm)
- Temperatura: max 30°C
- Materiale: bronzo rosso, acciaio inox, EPDM, plastica
- Regolazione di fabbrica: 400 kPa (4 bar), pressione secondaria: 200 - 600 kPa (2 - 6 bar)
- Collegamento: raccordo a vite

GF JRGURED Combi attuatore controflusso automatico
- Attuatore di controflusso automatico con retrofit per filtro di controflusso con PRV
- Alimentazione: 230 VCA, 50 Hz 

Art.-Nr. Item no. GF Item no. JRG Dimension
GN
“

G 
“

Rp 
“

l 
mm

z 
mm

h1
mm

h2 
mm

 LE VE PZ

1185048 350692015 1372.025 DN25 1 1 1/4 1/4 100 50 368 90 - 1 Pz.

1185049 350692035 1372.032 DN32 1 1/4 1 1/2 1/4 120 60 367 109 - 1 Pz.

1185050 350692055 1372.040 DN40 1 1/2 1 3/4 1/4 145 73 421 122 - 1 Pz.

1185051 350692075 1372.050 DN50 2 2 3/8 1/4 175 88 432 151 - 1 Pz.

Art.-Nr. Item no. GF Item no. JRG
l 
mm

w
mm

h
mm

Gew.
kg

 LE VE PZ RG

1185052 355591404 8172.300 116 68 75 0.65 - 1 Pz. 2J1
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•	 Semplice montaggio successivo grazie a disposi-
tivo automatico di controlavaggio opzionale

•	 Chiusura affidabile, anche in caso di interruzione 
di corrente, grazie alla batteria integrata

 Controlavaggio automatico
  	

•	 La superficie ampia del filtro garantisce una por-
tata costantemente elevata 

•	 Il controlavaggio con momento angolare garan-
tisce la massima efficacia di depurazione e un 
consumo di acqua di risciacquo notevolmente 
ridotto rispetto ai sistemi filtranti tradizionali

 �Massime prestazioni di filtratura 
ed efficacia di depurazione

•	 Anello girevole con i mesi per l’indicazione della 
successiva scadenza di controlavaggio

•	 Alloggiamento trasparente per un facile controllo 
visivo dello stato del filtro

 �Manutenzione e controlli conforte-
voli

•	 Manopola ergonomica con chiaro indicatore di 
posizione per un controlavaggio semplice e intu-
itivo

 Comando facile e sicuro

•	 Materiali di alta qualità, come il bronzo rosso,  
acciaio inossidabile e plastica robusta garanti-
scono la massima durata e affidabilità

•	 Tutti i materiali soddisfano i requisiti degli stan-
dard svizzeri ed europei per l’acqua potabile

 Materiali di alta qualità

5



Le particelle di sporco filtrate dall’acqua potabile 
si depositano sulla rete del filtro e devono essere 
periodicamente rimosse tramite il controlavag-
gio, per garantire prestazioni ottimali più a lungo. 
Si consiglia una pulizia almeno ogni due mesi.
Durante il controlavaggio, le particelle depositate 

vengono smaltite nell’acqua di scarico. Grazie 
alla tecnologia con momento angolare è suffi-
ciente una breve sequenza di controlavaggio di 
3 secondi per 3 volte. Un potente getto d’acqua 
rotante pulisce efficacemente la rete del filtro 
dall’interno, consumando una quantità ridotta di 
acqua di risciacquo.
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Depurazione 
efficace
Tecnologia di controlavaggio con momento angolare per la massima 
efficacia di depurazione



Il dispositivo automatico di controlavaggio 
garantisce il massimo comfort di utilizzo e la 
massima sicurezza grazie a un controlavaggio 
automatico e periodico. Tramite la batteria 
integrata, il sistema si chiude in modo affidabile 

anche in caso di interruzione di corrente.
L’installazione in un secondo momento è facile e 
non richiede attrezzi: occorre rimuovere la 
manopola, montare il dispositivo automatico di 
controlavaggio, collegare la corrente e selezio-
nare l’intervallo desiderato. Sono disponibili 
10 diversi programmi temporizzati con intervalli 
di risciacquo da 2 ore a 6 mesi.
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Controlavaggio au-
tomatico
Semplice installazione successiva del dispositivo auto-
matico di controlavaggio
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Erfahren Sie mehr über unsere Infrastruktur- und Industrie-Produkte:
En savoir plus sur nos produits Infrastructure et Industrie:
Per saperne di più sui nostri prodotti Infrastruttura e Industria:

Erfahren Sie mehr über unsere Haustechnik-Produkte:
En savoir plus sur nos produits Technique du bâtiment:
Per saperne di più sui nostri prodotti Tecnica dell’edilizia:

Den Ansprechpartner für Ihr Gebiet finden Sie auf unserer Website unter „Über uns“:
Vous trouverez la personne de contact de votre région sur notre site web, sous la rubrique „A propos de nous“:
Può trovare la persona di contatto della sua regione sul nostro sito web sotto „Chi siamo“:


